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CTarTio IPHUCBAYEHO PO3MISNY MOHATTS «BHYTPIIIHA (hOpMa» B KOHTEKCTI
CYYaCHHMX JIIHT'BICTUUHHX JAOCIIIKEeHb. PO3KPHBAETHCS TEHE3UC IILOTO TEPMiHa
Ta BCTAHOBIIOIOTHCSI HOTO CYTHICHI XapaKTepPUCTHKH. 3a3HA4aeThCd, IO
BHYTpILIHA (JOPMa € OCHOBOIO JIEKCHYHOTO 3HAYEHHSI CJIOBA, KA CTAHOBUTH
fioro nepBUHHUII 00pa3 Ta BIUIMBAE Ha €BOJIOLIO Horo ceMaHTuku. Binomo,
M0 B MOBI 3aKapOOBYIOTHCSI NPOAYKTH Mi3HAHHS, TOMY JOCHIKEHHS
BHYTPILIHBOI (POPMHU J03BOJSIE MPOCTEXKUTH, 3 OJHOTO OOKY, OCOOIMBOCTI
BepOanizanii KOHIENTyali30BaHUX (PpParMeHTIB AIMCHOCTI, a 3 IHIIOrO —
BCTAHOBUTH, K CaMe IIE€BHI MOHSTTS OCMHCIIOIOTHCS O/IHE Uepe3 iHIIe Ha PiBHI
MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY. BHCBITIIIOIOThCS Pi3HI HOMISIH CTOCOBHO MPOOIEeMH
BHYTPILITHBOI ()OPMU CJIOBA B JIiaXpOHIYHOMY BuMipi. Po3rsarorscs iel sk
(¢yHnaropiB mporo Tepmina, 30kpema B. ¢on I'ymbonpara, O.0O. [lotebHi,
JI. Birrenmreiina, tak i jiHreictiB XX—-XXI ct. — B.B. Bunorpazosa,
0O.C. KyOpsikoBoi. Kputnunmii anHaji3 MOTNIAIB JIHTBICTIB Ha mpoOiemy
BHYTPIIIHBOI (POPMHU JI03BOJISIE CTBEPAKYBATH, 1[0 BOHA € BiJHOLICHHSIM
3MICTY JYMKH JI0 CBiIoMOCTi. JIOCHiPKCHHSI BHYTPIIIHBOI ()OPMU B KOHTEKCTI
JTIHMBOKOTHITUBICTUKH J03BOJISIE BCTAHOBUTH, SIK CAME OCMUCIIOIOTHCS MEBHI
imel y CBIJOMOCTI JIIOMWHM 4Yepe3 aHali3 oOpasiB, IO CTAHOBIATH OCHOBY
CEeMaHTHKH OJMHUIIb, SIKI Il imel BepOami3ytoTs. Lle mae 3Mory mpocTexuTu
MEXaHI3MHU aNMepIenTUBHOTO CHPUIHATTS, METa(OPUUHOCTI JIOACHKOTO
MHCJICHHSI T4 BCTQHOBUTH NPHHIUIN PO3BUTKY ACHMETPUYHOTO IyaslizMy
MOBHOTO 3HAKy, KONM KOXKHE [O3HAauaJbHE HAaMarae€Tbcs pPO3IMUPUTH
eKCTEHCIOHAJ MO3HAauyBAaHMX SBUI, IPHU I[bOMY KOXKHE MO3HAYyBaHE
«TIpar#e» BHpasuTu ceOe uepe3 OiNblly KidbKiCTh HOMIHATMBHUX OJUHUIb.
Teopernuna 6a3a mpoOiemu BHYTpilIHBOI (opmMu Oyna 3acTocoBaHa IS
aHaJTi3y JIBOX KIIFOYOBUX BepOati3aropiB aHIIiHCHKOMOBHOTO JIIHIBOETUYHOTO
kounenty DIGNITY — «dignity» Ta «virtue». Y pesyabraTi aHaiizy
KOXKHOTO BepOarizatopa Oyl BHOKpEMJICHI KOTHITHBHI KiacHQikaliiHi Ta
mudepeHIiiiHl o3Haku. Byrno BCTaHOBIIEHO, IO OCHOBY 00pa3y JeKceMu-
pENpe3eHTaHTa CTAHOBUTH KIACH(IKATOP «IPHUHATTA», TONI K B 00pa3
JICKCEMH «Virtue» MOKJIaACHa PHCa «IIOASHICTbY.
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The article is devoted to the consideration of the concept “internal form” in the
context of modern linguistic research. The genesis of this term is revealed and
its essential characteristics are established. It is noted that the internal form is the
basis of the lexical meaning of the word, which constitutes its primary image and
affects the evolution of its semantics. It is known that the products of cognition
are engraved in language, so the study of internal form allows us to trace, on
the one hand, the features of verbalization of conceptualized fragments of
reality, and on the other hand — to establish how certain concepts are understood
through each other at the level of mental lexicon. Different views on the problem
of the internal form of the word in the diachronic dimension are highlighted.
The ideas of both the founders of this term, in particular of W. von Humboldt,
0.0. Potebnia, L. Wittgenstein, and linguists of the XX—XXI centuries — of
V.V. Vinogradov, O.S. Kubryakova are considered. A critical analysis of linguists'
views on the problem of internal form suggests that it is the relation of the content
of thought to consciousness. The study of the internal form in the context of
linguocognitivism allowed us to establish how certain ideas are comprehended
in the human mind due to the images that form the basis of the semantics of
the nominative units. This allowed us to trace the mechanisms of apperceptive
perception, metaphorical thinking and establish the principles of asymmetric
dualism of the linguistic sign, when each signifier tries to expand the extensional
of denoted phenomena, while each signified “seeks” to express itself through
more nominative units. The theoretical basis of the problem of internal form
was used to analyze two key verbalizers of the linguistic concept DIGNITY —
“dignity” and “virtue”. As a result of the analysis of each verbalizer, cognitive
classificational and differential features were distinguished. It was found that the
basis of the image of the lexeme “dignity” is the classifier “acceptance”, while
the image of the lexeme “virtue” is the classifier “humane”.

IMocranoBka mnpodiaemu. Hp06neMa BHyTle_I—
HBOT q)opMH Oyna axTyaJbHOIO B JIIHIBICTHII BXe
JOBI'MH Yac 1 3aJIMIIAETHCS TaKor 1 JOHuHI. Tomy
y (QOKyc JTIHIBICTHYHHX IOCIIIKEHb HOTPAILIAIOTH
MIUTAHHS €TUMOJIOTI] Ta BHYTPILIHBOT (bopMH JIeKCHY-
HUX OIWHMLB, 110 BepOasi3yloTh IMEBHI MEHTAJbHI
yTBOpeHHs. JlOCHiDKEHHsI Takoro MOPsAKY AA0Th
3MOTy TPOCTEXUTH 3B’SI30K MDK OKpeMumH ¢pa-
IMEHTaMH{ KOHLIENTYaJbHOI KAPTHHH CBITY uepes Jia-
XPOHIYHMH aHaji3 CeMaHTHKH JICKCUYHUX OJUHHIIb,
o ix BepOamizyioTh. Lle y cBoro uwepry BUCBITIIOE
HENEPEPBHICTh CEMaHTHKO-KOHLENITYaIbHOTO KOHTHU-
HyyMmy. OCHOBHI TEOpPETHYHI HAlPaLIOBaHHS 3 LOTO
[MMTaHHS BUCBITIIEHI B HAYKOBUX mpaisix [3; 8; 2; 6].
Cepen cy4acHMX HAyKOBHX IIpallb, SIKI PO3KPUBAIOThH
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3a3Ha4YeHy MpoOJIeMy, CIIi BIAMITHTH JIOCIIiKEHHS
H.M. Hikomaepoi Ta O.O. Ilote6Hni [7; 8]. He3Baxa-
I0YM Ha iICHYBaHHS 3HAYHOI KiJIbKOCTI Tpalb, sKi On
BHCBITIIFOBAIIM MPOOJIEMH BHYTPIIIHBOI (OPMH JIeK-
ceM, 0 HaJIeXkKAaTh JI0 PiI3HUX JIEKCUKO-CEMAaHTUIHUX
MOJIiB, BHYTPIMIHA (OpMa aHTITIHCHKOMOBHUX JIHT-
BOCTHYHUX KaTEropiil Ta KOHIENTIB y BITYM3HIHOMY
MOBO3HABCTBI JIOTETIEp HE € BUCBITICHOIO, 10 i cTa-
HOBUTH aKTYaJIbHICTh IOJAHOI HAayKOBOI PO3BiIKH,
Oepyuu 110 yBaru Toi (pakt, 110 eTUYHI KaTeropii cTa-
HOBJISITH OCHOBY CyYaCHOTO COLIIaJTbHOTO JKUTTSL.
Merta i 3aBIaHHA cTATTi. METOO CTATTI € BUCBIT-
JEeHHS CYTHICHUX XapaKTePUCTHK BHYTPILIHBOI
(hopMU TEKCHYHUX OJIMHHMIIb, 1110 BepOai3yrOTh JIiHT-
poernuyHnii koHIenT DIGNITY. V BiamosigHOCTI 3
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METOI0 TOCHIIKEHHS BOAYaeThCA 3a HEOOX1THE BUKO-
HaTHU TaKi 3aBIaHHS:

— BUCBITJIMTU OCHOBHI HOIVISIIM CTOCOBHO IIPO-
OnemMu BHYTPIlTHBOI ()OPMU B JIIHTBICTHIIL;

— BCTAHOBUTHU IPUHLMIIN KOPEISLil BHYTPILIHbOT
(dbopMH 13 CEMaHTHUKOIO Cy4YacCHUX JIEKCHKO-CEMaH-
TUYHHUX BapiaHTIB HOMIHATUBHUX OJMHUIIb;

— CXapakTepu3yBaTH €TUMOJIOTIYHUI 00pa3 KOH-
uenty DIGNITY.

IIpenmer Ta 00’ekT AocaimkenHsa. OO0’ exTom
JOCIIPKEHHST € BHYTPIIIHS (opMa JIEKCHYHUX OfH-
HUIlb, @ MPEIMETOM IOCHTIKEHHS BHCTYIIA€ BHY-
TpimHs popma BepbOarnizatopiB koHIenty DIGNITY.

Bukiaax ocHoBHoro marepiamy. JliHrBicTHYHE
MOHSTTS «BHYTPIMIHS (opMay Yy BITYU3HIHOMY
MOBO3HABCTBI YTBOPEHE LIUIIXOM IEpPeKIIaay TepMiHa
“innere Sprachform”, BIPOBaJKEHOTO HIMEIBKUM
¢inonorom B. don I'ymOompaToM. Ydenuid pospiz-
HSIB 30BHIIITHIO 1 BHYTPINIHIO ()OPMH MOBH, OCTaHHIO
BiH YSIBJISIB SIK CBOTO POy CBIIUEHHS «JIyXy HaApOIy»,
SIKUH TTOKJIa/IeHo B ii OynoBsy [4, c. 12].

ba3zoBuM nocrtynaTtom HOro BUEHHS € Te, 10 MOBa
€ CBITOM, SIKUH JI€KNATH MK 30BHIIIHIMU SIBUIIIAMH Ta
monuHoo [3, ¢. 13]. MoBa — 1e «IpoMidKHa peaib-
HICTBY», MO iH(POPMYE HE TPO Te, K HAZUBAIOTHCS
MIpEeIMETH, a TIPO Te, SIK «BOHU HaM HagaHi» [3, c. 11].
3a B. I'ym0ombaTomM, MOBa — II€ iHTENEKTya bHHUN
iHcTHHKT [3, c. 8]. Came ToMy BiziomMa Te3a BUEHOTO
po €aHICTh (1 HABITh TOTOXKHICTh) MOBHU Ta MHC-
JICHHS niepei0avyae aKTUBHY POJIb MOBHOI CBIIOMOCTI
B nporeci mizHaHHs cBiTy. Y XX CT. MOBY SIK TPOMIX-
HUHW CBIT MK JIIOMHOIO Ta JIHCHICTIO PO3TISIaln
M. Taiinerep [10], b. Paccen [11], JI. Bitrenmreiin
[2] Ta in. CyyacHi HEHPONIHTBICTHYHI TIIKOJIA CXHUJISI-
IOTBCSI 10 TyMKH, 1110 MOBa HE IIPOCTO BUKOHYE MHUC-
neTBOpuy (PyHKINIO, a € TIEeBHOI (DYHKIIIEI0 MO3KY,
OKpPEMOIO HEHPOHHOIO IPOrpaMoro, ILIO0 CKEPOBYE
KOTHITHUBHY HisUTbHICTH JIFOIWHU.

[Homoxenns B. I'ymbGombara, ski miaTBEpIKYy-
IOThCSI Cy4aCHUMHM PO3BIKAMU BUCHHX, BUSBIAIOTH
[TMOWHHI JIHTBOKOTHITHBHI Ta HEWPOIIHTBICTHYHI
3B’SI3KM MIXK PI3HOMAHITHICTIO MOBHUX KapTHH CBITY
Ta 0COOJIIMBOCTSAMH BHYTPIITHBOI (POPMU CIIB Pi3HUX
MoB. He3Bakaioun Ha HaJISKHICTb A0 €MHO]I 3aralib-
HOJIOACHKOI MOBHM  (€IMHOIO KOTHITHBHO-CEMaH-
TUYHOI'O KOHTHHYYMY), KO)KHa MOBa IIOSICHIOE CBIT
mmo-pizHoMy. [HOZI MOBHI KapTHHH CBITy BHCBITIIIO-
FOTh TICBHHUH €KCTPaIiHTBaJIbHUH (DEHOMEH TIOBHICTIO
MIPOTHIICKHO, 1HOJI — JIUIIIE 31 3MIIIIEHHSIM aKIICHTIiB
10 TIeBHOI1 c(hepH, aiie B OLIBIIOCTI BUTIAAKIB ONTHI U Ti
X SIBUILA BiT0OOPaXKatOThCs MO~ p13H0My Mogy moxkHa
PO3IISIATH SIK 3aci0 HajaHHs BIANOBiAlI Ha Te, IO
TaKe CBIT, a/DKE «BUBUCHHS MOB CBITY € BCECBITHBOIO
ICTOpi€rO TyMOK Ta MOYYTTiB JFOACTBa |3, ¢. 27].

0.0. INorebns nponosxwus inei B. ['ymOonbaTa i
PO3MIsiIaB PO3BUTOK MOBH SIK aKTMBHUH IpoOLIEC, 1110
MOSICHIOE CTaBJICHHS JIIOAMHU 10 OTOYYIOUOTO CBITY.
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Ha fioro morisa, e MOXKIJIMBO 32 PaxyHOK 3B’SI3KY
MOBH ¥ JYMKH — Ii3HAaHHS NIHCHOCTI, SIKE€ peaji3y-
€TBCS Yepe3 CJIOBO — OIMHMIIO MOBH, IO CKJaja-
€ThCSI 31 3BYKOBOi YacTWHH, BHYTpPIIIHBOI (popmu
(mani — B®) ii 3HauenHs [8, c. 340]. anauﬂxyquoro
HEMa€ €IMHOTO BU3HAYCHHS BHyTplI.LIHI:Ol (popMH
cioBa (mani — BOC), a npencraBieHo maibke 1 sIT-
JecsT Ha3B Ha Mo3HaueHHS uporo nousATTa. Cepexn
HUX TaKi: «HAHONIMKYe eTUMOIOTIYHE 3HAuYCHHS,
«BJIACHE 3HAYCHHS CIIOBA», «BJIACHUHU 3MICT CIIOBa»,
«TPEICTABICHHS», «3MICT 00pasy», «0qHa 3 O3HAK,
sKa JIOMIHY€ HaJ HIIUMH», «3HAK», «3HAK 3HaKay,
«CHMBOJI BiJIOMOTO 3MICTy», «00pa3 o0pa3y», «€au-
HHMI 00’€KTHBHMI 3MICT CJIOBa», «3HAK 3HAYECHHS»,
«BHYTpIIIHIA 3HaK 3HadeHHs». OgHaK HaMOLIBLI
4acTO BYCHUH HA3MBaB BHYTPIIIHIO Gopmy «oOpazom
obpazy» [9, c. 130].

Ha nymky BueHoro, B® He BinOuBae cyKymHOCTI,
€IHOCTI 0araTbOX PI3HMX O3HAK JACHOTAara, a JIMIIe
OIHY 3 HHX, Ty, IO IHTErpye oOpa3, penpe3eHTye
fioro B ciioBi. BuGip Ta ¢ikcauis o3HaKu HalMeHY-
BaHHS MOXKJIMBI JIMIIE 3aBASKH 3AaTHOCTI JFOJUHU J10
MOBHOI CBI1IOMOCTi a00 JI0 TaK 3BaHOTO JIIHTBOKpEa-
TUBHOTO MuciieHHd. Llell Tun mMucneHHs 3adesneuye
3B’A30K KOHLENTYaJbHOI KapTUHH CBITYy 3 MOBHOIO,
y dopMyBaHHI SKUX OEpyTh y4yacTb TaKOX 1 HEBEp-
0aNbHI TUIH MHUCJICHHSI.

[Toka3zoBo, 1m0 BHYTpImHA (opMa pO3yMieThCS
BUCHUM HE JIMIIE K CJIEMEHT IaM’siTi MOBU uepe3
30epeKeHHsI 03HAKM 00’€KTa, alie 1 K cxeMa B3ae-
Moxii 3 HuM [6, c. 366]. «BuyTpimns dopma ciiosa
€ BIJIHOIICHHSM 3MICTy JYMKH JIO CBiJJOMOCTIi; BOHA
TIOKa3ye, SIK JIIOAMHI YSBISAETbCA ii BlacHa JTyMKay
[9, c. 83]. KirtouoBUM TyT CI1iji BBAYKATH TUXOTOMIIO
«3MICT JDYMKH» 1 «CBLIOMICTB», A€ TiJ «3MiCTOM
JYMKW» YSIBIISIETCSl TTOYATKOBUH eTarn (popMyBaHHS
MIOHSATTS, SIKe Mae OyTH 3aKpIiIUICHHM Yy CJIOBi, a Mix
JPYTUM — BJIACHE PiBEHb JIOJCHKOI CBIOMOCTI, sIKa
BKJIIOYA€ BECh EMIIPUYHUI JOCBIJ] Ta CKEPOBYE JIIHT -
BOKOTHITHBHI mpouecn Hominamii. O.0. IloTeOHs
BBa)XKaB, II0 camMe LIMM MO)KHA TMOSCHUTH TOH (axT,
10 «B MOBI iICHY€ 0araTo CIIiB Jiisl IO3HAYCHHS TIPeJI-
METa, TaK caMo, K 1 OJHE CJIOBO MOXKE BJKHUBATHUCS
JUI TIO3HAYCHHs aOCOJIOTHO PI3HUX IPEIMETIBY»
[9, c. 84], w0 € MPOSIBOM aCUMETPUYHOTO JIyani3my
MOBHOTO 3HaKa.

B.B. Bunorpaios, mociimkytouan 00pa3Huil acTiekT
B®C, ykazyBas Ha i1 3aJI€KHICTb BiJl MOBHOCHCTEMHHUX
1 KynbTypHUX YHHHHKIB. «BOC, 00pa3, mo nexuTh B
OCHOBI 3HAYEHHS YU BXKMBAHHS CJIOBa, MOXE PO3yMi-
THUCS JTUIIIe Ha (OHI Tiel MaTepiaabHOTI i JyXOBHOT KYITb-
TYpH, Ti€l CUCTEMU MOBH, B KOHTEKCTI SIKOI BUHHUKIIO
a00 MepeTBOPIOBAJIOCH LIE CJIOBO UM CIIOIYUEHHS CIIiB)
[1, c. 20]. ToOTO BUEHWMIT HATOJIOIITYE HA HEBi/I' EMHOMY
3B’S3Ky BHYTPIIIHBO1 (hOPMH 1 KYJIBTYpH.

CBoepinHe 00’emHaHHS 00pa3y sSK OCOOIUBOTO
YYTTEBO-PO3YMOBOIO BiTBOpEeHHs mpeamera i BD,
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SIK Ti€T O3HAKH, 10 PETIPE3CHTYE LieH npeaMeT i Horo
o0pa3, croctepiraemo Takox y T.P. Kuska. Buennit
po3msae Mo GopMy SIK «PO3yMOBHIA iIHTEPIOPH30Ba-
HUI 00pa3, 1o MOTeHIIHHO abcTparye 1 BimoOpaxae
y BUDJBII amnepLenuifiHOro MpeACTaBICHHs OfHY YH
KiJIbKa CyTTEBUX O3HAK JICHOTAaTa, SIKi BUKJIMKAIOThHCS
U (QiKCyIOThCS B TMaM’sITi HOCiI MOBH MOpP(EeMHOIO
CTPYKTYPOIO CJIOBa 41 BUpasy» [5, c. 98]. O6pa3 cioBa
abcTparye CyKyITHICTh CYTTEBHX O3HAaK JIeHOTara i
CTaHOBUTD IEpPEXiJl BiA YSBICHHS Ta CIPUUHSITTS IO
noHATTS. BOC MiHIMaIbHO YM TMOBHICTIO EKCILTIKY€
B HOMiHaIlii 00pa3, MOKJIaIeHH B OCHOBY JIGKCHYHOI
OJIMHUIII 32 JOMOMOTOIO YsBJI€HB, acOIialliii peruIi-
€HTa. BoHa € TUM «MOMEHTOM» CMHCITY, 10 HOEHYE
KOTHITHBHI Ta JIIHTBaJIbHI BUMIPH 3HAUEHHS JIEKCEMH 1
0azyerncs Ha 11 MeTahopuIHOMY TTOTEHITIAI.

Hocute yacto o0pa3, SIKWil MOKJIAJIEHO B OCHOBY
HaliMEHYBaHHs, MOXKE OyTH Cy0 €KTMBHHMM Ta HE3PO-
3yMIJTM OLTBIIOCTI HOCIiB MOBH. OTHAK MOBa, OyIydn
CHHEPreTHYHOI0 CHUCTEMOIO, DErylioe OHOMAcioyo-
TiYHI MPOIeCH TaKUM YMHOM, IO HOMIHATHBHI OJTH-
HUIIi, B OCHOBI KX TIOKJIaJIEHO 00pa3, IKUH KOPEIoe
13 11 cy4yaCHUMH JICKCUKO-CEMAaHTUYHUMH BapiaHTaMH,
3aJIMIIAIOTHCS B MOBI, OCKIIbKM BOHH € BMOTHBOBA-
HUMH Ta «3pO3yMUTUMID» /i1l OLTbmocTi HociiB. Ou-
HUII, 5Ki, HABIIAKH, MAlOTh HEBMOTHBOBAaHUI 00pa3,
TOOTO BHYTpIlIHS (hopMa SIKMX BTpaTHiIA KOPEAIIi0
13 CEMaHTHKOIO JIGKCEMH, YacTO BUXOASATH 13 MOBHOTO
BXKHTKY 200 Jar0Th TIPOCTIp JUIsi BAHUKHEHHSI CHHOHI-
MIYHUX OJITHUIH 13 OUTBIIT TIPO30POI0 MOTHBAITIEIO.

VY Oynp-sikoMy pa3i BHyTpilHA (opma JeKceMHu
CKJIaJia€ 00pa3Hy OCHOBY ii CEMaHTHKH, 110 € IIIHHUM
MaTepiajioM Ui JIIHTBOKOTHITUBHUX JIOCIIJIKEHb.
Taky qyMKy IMpOLTFOCTPYEMO €TUMOJIOTIYHUM aHAai-
30M JIBOX BepOaii3aTopiB aHITIIHCHKOMOBHOTO €THY-
Horo koHnenty DIGNITY — nekcemy-pepe3eHTaHT
dignity Ta BepOaiizatop worth.

Jlekcema dignity (n.) moxomuTh Bin crapogpaH-
my3bKoro dignite  “dignity, privilege, honor”
(«eionicmo, npusineil, yecmsv» — TYT 1 Jmam mepe-
knan Ham — E.B.), Big maTtuHCHKOTO dignitatem
(n. dignitas) “worthiness” («zionicmoy), Bin dignus
“worth (n.), “worthy, proper, fitting” («sapmicmo,
2iOHut, HanedxcHull, npucmocysantsy) Bin PIE *dek —
“to take, accept” («y3amu, npuiimamuy) [12]. Takum
YMHOM, B OCHOBY BHYTpIIIHBOI (OpMH HOKJIaJIeHA
knacudikamiiina o3Haka «npuidHATHHIDY. Lle BKazye
Ha Te, IO TiHICTh KOHIENTYaTi3y€eThCS Y CBIIOMO-
CT1 JIFOAMHHU SIK IPUHHATHA TIOBEiHKA, KA MA€ M103H-
TUBHY OILIIHKY cxBalieHHs. Kimacudikarop «mpuitHsT-
HUI TPYITye BC1 HACTYITHI KOTHITUBHI Tu(epeHIiiai
O3HAK{ aHaJI130BaHOT'O KOHLIEIITY.

Cy4yacHUM  JIEKCUKO-CEMaHTUYHUI BapiaHT
nexkceMu dignity “the ability to behave in a calm
controlled way even in a difficult situation” [Longman
dictionary] («30amuicms nogooumucsi CROKItiHO
ma 6pi6HOBAdICEHO HAGIMb Y CKAAOHIN Cumyayiiy)
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aKTyaji3ye O3HaKH «CIIOKil», «BPIBHOBAKEHICTHY.
3a3HaueHl 03HAKHU KOPENIOIOTh 3 €THMOHOM Y TOMY
CEHCI, IO CTIOKi/ Ta BPIBHOBAYXEHICTD € CTAaHAMH, SIKi
3aBKIM MaJH MO3UTHBHY OIIIHKY, TOOTO Oyiu «Ipu-
HHATHUMH» B cycmijbcTBi. HacTynmna cemanTema
“the fact of being respected or deserving respect”
(«nosaza abo sacnyeosysannsa nosaziy) TaKOXK IPyH-
TY€ThCS HA E€TUMOJIOTiuHOMY Kiacuikaropi. Kor-
HITMBHA O3HAaKa «IOBara» KOHIENTYalli3yeTbCs Y
CBIZIOMOCTI SIK IPOSIB CXBAJICHHS, «IIPUUHATTS» 0CO-
OucTOoCTi Yepes MeBHI CXBaJIbHI PUCH. 3 1HILIOTO OOKY,
yepes3 Te, L0 MoBara CXBaJIOETHCS B COLyMi, BOHA
€ THUM, 4Oro Oa)karoTb JOCSITH, 110 HAa 00pazHOMY
PIBHI OCMHUCITIOETBCS K Oa)KaHHS «IIPUUHATHY» TaKUH
ctad. ToMy JOXOAMMO BHCHOBKY, IO Cy4acHi KOTHi-
TUBHI 03HAaKU 00YMOBIIIOIOTHCSI €TUMOJIOTTYHUM KIla-
CU(IKATOPOM CIPUHHATTS», IKUH CTAHOBUTH OCHOBY
BHYTPILIHBOT (POPMHU TOCIIAKYBAHOT JIEKCEMH.

Hactynaum BepOanizaTopoM €THYHOTO KOHLIENTY
DIGNITY e virtue. JlekcemMa moxoauTh BiJ cTa-
poanriiiicekoro vertu, “moral life and conduct; a
particular moral excellence” («mopanvre scummsi;
MOpanvbHa OOCKOHALICMbY) BiA cTapodpaHIly3bKOro
vertu “force, strength, vigor; moral strength; qualities,
abilities” («cuna, mopanvha cuna, akocmi ma 30i0HO-
cmi») BiJl IATHHCBKOTO Virtutem (HOM. virtus) “moral
strength, high character, goodness;, manliness,
valor, bravery, courage (in war); excellence, worth”
(«mopanvra cuna, cunvhull xapakmep, 000po, MyxHc-
Hicmb, Xopobpicmy, gidsaza), Bin Vir “man” («uono-
ix»). JIaTHHCBKMI €THMOH Ma€ TaKoX MPOTOIHAO-
€BPOTICHCHKUH KOPIHb *Wi-ro- “man” («uonogix»).
OTxe, 0CHOBY 00pa3y aHai30BaHOI JIGKCEMHU CTaHO-
BHTb «HON0GIK, 1100UHA» (OCKIIBKH aHIIIIHCHKE CIIOBO
man MOXE IT03Ha4aTH SIK NPEeICTaBHUKA YOJIOBIYOi
crari, Tak i monuHy B mtomy [13]. Tomy 6a3oBum
eTUMOJIOTITYHUM KJacu(ikaTopoM MOXKHA BBaXKaTH
PHCY IIOISHICTBY.

CydacHuil JeKCHUKO-CEeMaHTHYHUH BapiaHT “moral
goodness of character and behaviour” («mopanbHo
NPAsUNbHULL Xapaxkmep 4u N0GeOIHKA») KOPEIIOE 3
€TUMOJIOTIYHUM 00pa3oM y TOMY CEHCI, 110, Ha HaIIy
OYMKY, CHOYaTKy JIOAMHA OCMMCIIOBajacs K ize-
ajJbHE CTBOPIHHA (TOp. AJlaM 10 BUTHAHHS 13 paro), a
OTXe, JIOICHKI PUCH OTOTOXKHIOBAJIUCS 3 11€aTbHUMH
pucamu. OTKe, KOTHITUBHUMH PUCAMH, SIKi aKTyali-
3YIOTbCSl JIEKCEMOIO Virtfue, BUCTYNAIOTh «MOpaJibHa
NPaBUIIBHICTBY», «BiJBara, cuia». Takuil BUCHOBOK
JIO3BOJISIE CTBEPAXKYBATH, 110 CYYaCHHH JIEKCHUKO-Ce-
MaHTHYHUI BapiaHT yTBOPUBCA IUISTXOM METOHIMIid-
HOT'O TIEPEOCMUCIICHHS, KOJIN SIKOCTi (BizBara, 4ecTh,
TILAHICTB, ITHOTIMBICT TOIIO) CTAJIA aCOIIFOBATHCS 3
X HOCiEM — JIFOJIHOIO, a OTKE, BI/ITOBIIHO JT0 armep-
LHENTUBHUX TNPUHLUIIB JIOICHKOTO  CHPUHHATTS
CJIOBO, K€ ITO3HAYAJIO JIIOAWHY, PO3LIMPHUIO EKCTEH-
ClOHaN MMO3HAYyBaHUX SIBHLI 1 OTPUMAJO 3HAUYCHHS
«HO3UTHUBHI JIOACHKI IKOCTI.
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BucHoBKH i mepcneKTHBH NMOJAJIBIIUX PO3PO-
ook. [IpoBencHe MOCTIIHKEHHS MO3BOJISE HATOJIO-
CUTH Ha TOMY, IIO €THMOJIOTIYHHMI aHali3 Mocigae
YiJpbHE MiCIle B JIHIBOKOTHITUBHUX NOCHIIKCHHSIX.
BuBueHHst BHYTpIilIHBOI (GOpMHU ClIOBa J03BOIISIE
BCTAaHOBUTH HOTO BUXigHMH 00pa3 (K MEepBHHHUIMA
TIePIIENITUBHUMN, TaK 1 BTOPUHHUI acOI[iaTUBHUH, TyT-
TeBO-00pa3Huii). ETumororiunuii o0pazHuil eJeMeHT
CEeMaHTHKH € LIHHMUM i3 ABoX npuuuH. Ilo-mepuie,
BiH JIO3BOJISIE TPOCTEKUTH EBOJIOIIIO JIEKCHUKO-Ce-
MaHTUYHUX BapiaHTiB y JiaXpOHIYHOMY BHMIpi Ta
BCTAaHOBHUTH iX B3aeMHy Kopejiito. [lo-mpyre, BiH
yKa3ye Ha Te, SIK MMeBH1 3TYCTKH iHpopMallii KoHIer-
TyaJi3yrTbCsS y CBIJIOMOCTI JIOIUHH, TOOTO Ha Te€,
AK JIIOMUHA YSBISE CBIT, PO3KPHBAIOYM KOTHITHBHI
MeXaHi3MHU MeTa()OpUIHOrO Ta METOHIMIYHOTO Iepe-
OCMHUCJIEHHS. AHal3 €TUMOJOrii, 3acTOCOBaHMI
y MeXax HaHoi CTaTTi, JO3BOJHB YCTaHOBHUTH, IO
o0pa3Hol0 OcHOBOW ermyHOoro konmenty DIGNITY
€ €TUMOJIOTIuHI Kiacu(ikamiiHi O3HAKH «IIPUHHAT-
HUI» Ta «nonsHuit». Lle mo3Boisie cTBepIKyBary,
10 aHajli30BaHa KaTEeTopisl KOHIEHTYaTi3yeThCs Y
CBIJIOMOCTI SIK «€IMHO TPUIHATHI YE€CHOTH, SIKi OysH
BJIACTHBI JIFOANHI i3 CaMOTO MOYATKY, Ta CTAHOBJIATH 11
CYTHICTBY. [lepCreKTHBOIO MOAANBITUX JOCIIHKCHD
MOKE OyTH €THMMOJIOTIYHHI Ta CEeMaHTUKO-KOTHITHB-
HHH aHai3 ycix BepoOaizaropis kareropii DIGNITY.
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